
 
 

  

In this Year of Eucharistic Revival 

 

Please use the words of St. Therese while 

performing your Lenten Acts of Prayer, 

Fasting and Almsgiving.  

Suggestions follow. 

 

"Do you realize that Jesus is there in the 

tabernacle expressly for you - for you 

alone? He burns with the desire to come 

into your heart...don't listen to the demon, 

laugh at him, and go without fear to 

receive the Jesus of peace and love…”          

-St. Therese of Lisieux 
 

 

    En este año de avivamiento eucarístico 

 

Utilice las palabras de Santa Teresa mientras 

realiza sus actos de oración, ayuno y limosna 

de Cuaresma. Siguen sugerencias. 

 

"¿Te das cuenta de que Jesús está allí en el 

tabernáculo expresamente para ti, solo 

para ti? Él arde en el deseo de entrar en tu 

corazón... no escuches al demonio, ríete de 

él y ve sin temor a recibirlo. el Jesús de la 

paz y del amor…” 

- Santa Teresa de Lisieux 

 

 

Weekly Collections / Colecta Semanal 

Week #1 Catholic Charities: 

   Blankets for the refugee families 

 

Semana #1 - Caridades Católicas: 

Cobijas nuevas para las familias de refugiadas 

 

Week #2 - St. Luke’s in Cuthbert, GA: 

Walmart Gift Cards 

 

Semana #2 – St. Luke's en Cuthbert, GA: 

Tarjetas de Regalo de Walmart 

 

Week #3 – Mira Via: 

Baby formula, food, baby cereal, clothing for 

infants and toddlers, Diapers, wipes, new hooded 

baby towels, socks & bibs 

 

Semana #3 – Mira Vía: 

Fórmula y alimentos para bebés, cereal para bebés, 

ropa para bebés y niños pequeños, Pañales y 

toallitas húmedas, toallas de baño con capucha 

para bebés o calcetines y baberos. 

 

Week #4 – Piney Grove Elementary School: 

White polo shirts, Navy pants, shorts or underwear 

sizes 4-12.   

 

Semana #4 – Escuela Primaria Piney Grove: 

Camisas Polos color blanco, pantalones o shorts 

azul marino, o ropa interior tallas 4-12. 

 

Week #5 – Catherine’s House: 

Clorox / Lysol wipes, Lysol disinfectant,  

Paper towels, tall drawstring kitchen trash bags 

 (15 & 30 Gallon), Bottled water, canned 

chicken / tuna, Chef- Boy-ardee canned 

products, Soup, toilet paper, Juice boxes or any 

item off the wish list on their website. 

 

Semana #5 – Catherine’s House: 

Toallitas de Clorox / Lysol, desinfectante 

Lysol, Toallas de papel, bolsas de basura 

de cocina con cordón (de 15 y 30 gal), 

papel higiénico, agua embotellada, 

enlatado de pollo / atún, productos 

enlatados Chef-Boy-ardee, sopa,  

cajas de jugo. 

 

Week #6 – SJN Food Drive: 

Please bring in canned items for the          

SJN Food Pantry 

 

Semana #6 – Donaciones para la 

Despensa de Alimentos SJN: 

Por favor traiga artículos enlatados para la 

despensa de alimentos de SJN. 

 

TAKING ACTION 

We have attached some ideas to bring 

Lent to life in your day to day living. 

 

TOMANDO ACCIÓN 

Te adjuntamos una lista de algunas ideas 

para que la Cuaresma cobre vida en tu 

día a día. 

St. John Neumann 2024 Lenten Challenge  

San. Juan Neumann Reto Cuaresmal 2024 

https://futurechurch.org/women-in-church-leadership/celebrating-women-witnesses/therese-of-lisieux/
https://futurechurch.org/women-in-church-leadership/celebrating-women-witnesses/therese-of-lisieux/


St. John Neumann 2024 Lenten Challenge  

San. Juan Neumann Reto Cuaresmal 2024 
Sun / domingo    Mon / lunes    Tue / martes Wed / miercoles Thu / jueves Fri / viernes Sat / sabado 

    14 - Feb 15- Feb 16 - Feb 17 - Feb 

   Ash Wednesday 
Miércoles de 

Cenizas 

 Stations of the Cross 7 PM * 

Vía Crucis – 7:30 PM * 

Pick Up Rice Bowls 

 

18 – Feb (Week / Semana # 1) 19 - Feb 20 - Feb 21 - Feb 22 - Feb 23 - Feb 24 - Feb 

Operation Rice Bowl & Items for 
Catholic Charities. 

 
Monedas para Operación Rice Bowl y 

Articulos para Caridades Católicas 

    Stations of the Cross 7 PM * 
 

   Vía Crucis – 7:30 PM * 

 

25 – Feb (Week / Semana # 2) 26 - Feb 27 - Feb 28 - Feb 29 - Feb 1 - Mar 2 - Mar 

Operation Rice Bowl & Gift Cards for                
St. Luke’s in GA 

Monedas para Operación Rice Bowl y 
Artículos para St. Luke en GA 

    Stations of the Cross 7 PM * 

    Vía Crucis – 7:30 PM * 

 

3 – Mar (Week / Semana # 3) 4 - Mar 5 - Mar 6 - Mar 7 - Mar 8 - Mar 9 - Mar 

Operation Rice Bowl & Items for  
Mira Via 

Monedas para Operación Rice Bowl y 
Artículos para Mira Vía 

   . Stations of the Cross 7 PM * 
 

       Vía Crucis – 7:30 PM * 

 

10 – Mar (Week / Semana # 4) 11 - Mar 12 - Mar 13 - Mar 14 - Mar 15 - Mar 16 - Mar 

 Items for Piney Grove Elementary 
Parish Mission 7 PM – 9PM 

 

Operación Rice Bowl y Artículos para 
la Escuela Piney Grove  

Misión Parroquial 7 PM-9 PM 

Parish Mission 

7 P M - 9 PM 

 
Misión 

Parroquial 

7 PM-9 PM 

 Penance Service  

6:30 PM 

 

Reconciliación  

 6:30 PM  

 Stations of the Cross 7 PM * 

Vía Crucis – 7:30 PM * 

 

17 – Mar (Week / Semana # 5) 18 - Mar 19 - Mar 20 - Mar 21 - Mar 22 - Mar 23- Mar 
Operation Rice Bowl and Items for 

Catherine’s House 

Monedas para Operación Rice Bowl y 

Artículos para Catherine’s House 

    Stations of the Cross 7 PM * 

 

Vía Crucis – 7:30 PM * 

Palm Sunday 
Domingo de Ramos 
5 PM – Vigil, 8 AM 

9:30 AM, 11:15 AM* 
1 PM (Spanish)* 5PM 

24 – Mar (Week / Semana # 6) 25- Mar 26 - Mar 27 - Mar 28 - Mar 29 - Mar 30 - Mar 
Operation Rice Bowl and Items for the 

SJN Food Pantry. 
 

Monedas para Operación Rice Bowl y 
Artículos para la Despensa de 
Alimentos San Juan Neumann. 

   Holy Thursday 

Jueves Santo 

9 AM – Prayer Service 

7 PM - Mass of the Lord’s 

Supper, Exposition of the 

Blessed Sacrament after 

Mass in the Parish Hall until 

Midnight. 

Good Friday 

Viernes Santo 

9 AM - Morning Prayer 

3 PM - Celebration of the Lord’s 

Passion (English) 

7 PM - Outdoor Stations of the Cross 

8:30 PM - Celebration of the Lord’s 

Passion (Spanish) 

Easter Vigil 
Vigilia de Pascual 

9 AM - Morning Prayer  

12 PM- Blessing of the 

Easter Food & Baskets 

NO 5 PM Mass 

8:30 PM - Easter Vigil  
 

31 – Mar 
6:30 AM - Sunrise Mass-Pavilion 

8 AM, 9:30 AM, 11:15 AM - Mass 

 1 PM - Spanish Mass, NO 5PM Mass  

* Stations of the Cross in English at 7:00 PM in the Church 

* Vía Crucis en Español 7:30 PM en el Salón Parroquial 

 


